
Lo que debe saber 
O que deve saber

edad / idade tiempo / tempo
recién nacidos / 
recém-nascidos

5 – 10  
minutos

hasta 3 meses / 
até 3 meses

hasta / até  
15 minutos

hasta 6 meses / 
até 6 meses

hasta / até  
45 minutos

hasta 1 año /  
até 1 ano

hasta / até  
60 minutos

hasta 3 años / 
até 3 anos

hasta 2 horas / 
até 2 horas

a partir de los 4 años, según sea  
necesario, de forma continua / 
a partir dos 4 anos, conforme  
necessário, continuamente
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Aplicar según sea 
necesario 3 veces al día
Aplicar 3 vezes ao dia, 
se necessário

Aplicar según sea 
necesario 3 veces al día
Aplicar 3 vezes ao dia, 
se necessário

Aplicar antes de  
acostarse
Aplicar antes de  
dormir

Aplicar según sea 
necesario 3 veces al día
Aplicar 3 vezes ao dia, 
se necessário



Así funciona
Como funciona
ES  Nuestras bandanas tienen un bolsillo  integrado con botones a presión 
para colocar los Löwenpads®. Abre el bolsillo, coloca el Löwenpad® deseado 
y vuelve a cerrarlo con cuidado para que quede bien protegido.
PT  As nossas bandanas têm um bolso com botões de pressão para colocar 
os Löwenpads®. Abre o bolso, coloca o Löwenpad® que quiseres e fecha-o 
com cuidado para que fique bem protegido.

Ten en cuenta lo siguiente
Por favor, tenha em atenção o seguinte
ES  
•	Cierra siempre bien el bolsillo para que tu peque no pueda sacar el 
Löwenpad®.
•	No dejes a tu peque sin supervisión durante el uso.
•	Los Löwenpads® sólo son aptos para uso aromático, no para consumo.
•	No dejes las bandanas puestas durante la noche a bebés y niños pequeños.
•	��En casos muy raros, las hierbas pueden provocar reacciones alérgicas. 

Si observas alguna reacción inusual, interrumpe inmediatamente el uso.
•	�Los Löwenpads® ayudan al organismo. No sustituyen la m edicina conven-

cional. Si tu peque enferma, acude a tu médico.
•	��Las fugas mínimas de ingredientes se deben a la permeabilidad del filtro 

del Löwenpad® y no son motivo de reclamación.
•	�Guarda los Löwenpads® en un lugar hermético y seco entre usos.

PT  
•	�Feche sempre bem o bolso para que a criança não consiga  

retirar o Löwenpad®.
•	�Não deixe a criança sem supervisão durante a utilização.
•	��Os Löwenpads® são apenas para uso aromático,  

não são adequados para consumo.
•	�Não deixes as bandanas colocadas durante a noite em bebés  

e crianças pequenas.
•	�Em casos muito raros, as ervas podem causar reações alérgicas.  

Se notar uma reação incomum, interrompa imediatamente o uso.
•	�Os Löwenpads® apoiam o organismo. Não substituem a medicina  

convencional. Se a sua criança estiver doente, consulte um médico.
•	�A fuga mínima de ingredientes deve-se à permeabilidade do filtro  

do Löwenpad® e não constitui motivo para reclamação.
•	�Guarda o Löwenpad® num lugar bem fechado e seco entre utilizações.

ES  Gracias al calor corporal, se intensifica el aroma de las hierbas. Las molécu-
las aromáticas de las hierbas estimulan el sistema límbico del cerebro a través 
de las células olfativas. Este envía impulsos a las regiones correspondientes 
del cuerpo.

PT  Graças ao calor corporal, o aroma das ervas é intensificado. As moléculas 
aromáticas das ervas estimulam o sistema límbico do cérebro através das 
células olfativas. Este envia impulsos para as regiões correspondentes do 
corpo.


